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I

Galatis agere incepimus. Galatas ex Gallia
progreſſos eſſe in prooemio huius diſſertatio-
nis iam indicauimus. Eandem originem re-
fert Galatarum lingua, ex hac lingua iam quæ-

dam vocabula notabimus, atque ad ſuas origines reuoca-
bimus.

ſ I

De Galatarum lingua ita nobis præfatur Hieronymus
in Prooemio Libri II. in Galatas p. 172. Vnum eſi, quod
inferimus, et promiſſum in exordio reddimus, Galatos ex-
cepto ſermone grco, quo omnis oriens loquitur, propriam lin-
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4 c”;m)guam condem pene habere, quam Treuiros, nec referre, ſi ali-
qua exinde corruperint, cum et Afri Phoenicum linguam non-
nulla ex porte mutoverint, et inſa latinitas et regionibus quo-

tidie mutetur et tempore. Inter Treueros aliquod tempus
commoratus fuerat Hieronymus, atque eorum linguam vſu
ſuo cognitam habebat. Treueri erant Germani, ac teſte
Tacito de Mor. Germ. c. 28. circa affectationem Germani-
cæ originis vltro ambitioſi, tanquam per hanc gloriam ſan-
guinis a ſimilitudine, et inertia Gallorum ſeparentur. Et
Galataym linguam in quibusdam vocibus Germanorum
idiomãti conſonam deprehendimus.

5. III.Paouſanias in Phocicis P. 848. Edit. Xiihnii equum
Galatis Ma.gxæv vocari memorat, hinc Toiuapæniæ genus
equitatus, quo ſingulis equitibus duo alii ſuceenturiabant.
Cambro Britannis, Gallis et Germanis Mar, aut March,
equus a), Longobardis equorum præfecti Marpahis diceban-
tur b). In eorum legibus Moraworfin de equo deiectus.
Heluetiis adhuc Mærch equa c). Hinc Marſchall, præfe-
ctus equorum, Marſial, Heluetiis Margſtal, equorum ſtabu-
Ium, hinc Gallorum Marcher, quod primitiuo ſuo ſigniſi-
catu equitare denotat, hinc et ius illud Morcheto dictum à).

o) Vid, Sheringham in Diſceptatione de origine Gentis Angle-
rum, ꝑ. 110, qui et hic Latinorum Marcus confert.

b) Vid, Paulus Wornefridus de geſtis Lougobordorum Lib. lI.

c. 9.
è) Vid, Pictorius iu Dictionario Germanico Lat ino.
d) Vid, Keislerus in Autiquitatibus ſeptentrionalibu; es Celticis,
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5. IV.

Fruticem cocci Galatas ſua lingua vocaſſe rę tradit
idem Auctor Pauſanias ſcil. in Phocicis 36. ꝑ. 890. Pox
obſeruante Xiihnio in notis conuenit cum Gallorum hodierna

lingua, qua Hous Houx ilicem aquifoliam vocant, a qua arbo-
re coccus fere non aliter differt, niſi quod per omnia minor et

ſemper pumilus eſi frutex Notis ſuſmii iungendæ obſer-
vationes interpretis Gallici Pauſuniæ Abbatis Geodyni T. ll.
P 246. Conferatur hic ſimul Samaſius ad Suſinum p. 273.

vtet Celeberr. Wernidorfius de Republica Gaolutarump.328.

5V.
Aliud linguæ Galaticæ vocabulum nobis refert He-

Sychiur atque ex illo laudatus ernsdorſius: Eæ Qpexvoi, ſeu
EuQpxror Galatis erat vino intritum, quod Baccho offe-
rebant. Vocabulum hoc conſonum eſt Germanorum æim-
brocken vel Embrocken, quam vocem iam huc contulit
Wernsdorſius.

5. VL
Montaniſtæ, qui in Galatia potiſſimum eualuerunt,

regionis lingua appellabantur Taſcodrugitæ, interpretatio-

ne Græca Poſſalorinchitæ, quoniam inter orandum naſum,
et os indice digito ceu paxillo premebant, atque ſuſtine-
bant. At in exponendo nomine ſluctuant auctores, nec
certi aliquid hic expiſcari licett Varias veterum explica-
tiones dabit Wernsdorfius.
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3. VII

Hæe ſunt linguæ Galaticæ vocabula, quorum ſigni-
ſicationes nobis commemorauit veterum auctoritas. Vo-
cabula hæc iam collegit Doctſſ. erusdorſius. Nec alia
huius linguæ ſpolia dare poſſumus, quam nomina quædam
propria, aut alias quasdam voces, veteribus quidem com-
memoratas, at non ſimul explicatas, in quibus explicandis
iam noſtras vires periclitabimur. Communis concilii lo-
cus, vbi omnes Galatici ſanguinis populi legationibus ſuis
coibant, vocabatur Drynæmetus, de quo Strabo L. XII.

567. Cum outem ſint tres gentes eadem vtentes lingua, et
aliis quoque in rebus nilil dnferentes, quamuis in quatuor di-
viſerunt portes, et tetrarchiam nominauerunt, quæ ſuum ha-
beret tetrareliom, et iudicem vnum, vnum ſtratophylacem
Tetrorchæ ſubditos, ac duos ſtratophylacum vicarios. Duo-
decim Tetrarcharum concilium viri erant CCC, ii conuenie-
bant in locum, cui nomen Drynæmetus, ii de cœde iudicabant,
reliqua tetrarchæ, et iudicer,. Integrum deſcripſimus lo-
cum, qui cum Gallorum, atque Germanorum inſtitutis con-
ferendus eſt. ernsdorfius in L. iam cit. p. 336. Drynœ-
metum ex lingua noſtra per Drynheimat domicilium trium,

ſilicet populorum, explicat. At rectiora, et quæ huic no-
mini magis ſunt conformia inter Germanos nobis reperire
licebit. Germanis erant iudicia Nembd dicta, hoc nomine
in primis inſigniebantur conſeſſus duodecim ſelectorum iu-
dicum, quod nomen adhuc refert forum ſeptentrionale,
cuius formam nobis in compendio exhibet ereliis in no-
tis ad Heruarar Sago c. 14. Ium inde a multis retro tem-
poribus moris ſuit opud maiores noſtros inomnibus controver-
ſiis diiudicondis, tam in infimo foro, quam intermedio, et ſum-

mo



c&
mo preter prœſidem, qui in iſto Heredæhoeſding in illo Lag-
mann, in hioc Rex ipſe erat, duodecim ſelectos et optime ſidei
viros adhiberi, quorum conſeſſus Nembd hodieque dicitur ab
ſeletis ſcil. illisjudicibus, qui ab vtraque litigantium parte no-
minabantur. Germanis etiam concilia erant Triting dicta,
de quibus videndus eſt Hickeſius in Theſauro linguarum
ſeptentrionolium in Diſſert. de vtilitote harum linguarump. 4.
De conſeſſu Nembd, aut Nambd plura dabit p. 33. Non
diſplicebit Doctiſſ. àtque humaniſſimo æ ernsdorſio noſtra
nominis Nembd notatio.

a) In explicando nomine Heredæhoefiing allucinantur viri do-
ctiſſ, cum vocem Heredæ ex Hundari, numero cente naro vicorum,
in quos pagi diſtribuebantur, contortam eſſe contendunt. Terræ,
nobis Erde, Germanis quondam ſimul Herde pronuntiabatur, quæ

pronuntiatio adhue Heluetiis vſitata eſt. Hinc et pagi, alias
Gau dicti, ſimul vocabantur Heredæ. Vid. Diſſert. noſtra de capite
taurino in monumento Childerici reperto, antiquiſfimo Ivan.orum in-
ſ™ni 5. VIII. in Exercitationibus noſtris Philolog. p. 148-

ſ VIIL
Galatæ, vt et Galli eorum progenitores, ſcutis vte-

bantur ligneis, ex aſſere, aut cortice arboris fabricatis, ob-
longis, vt fere virum æquarent, at perexiguæ latitudinis,
Vt tantummodo dimidium lateris obtegerent, fupe5 eos
vocabant. In locum, atque vſum ſcapharum ſimul cede-
bant ſcuta iſta, ſi amnis transnatandus erat, vti exemplo
quodam apud Pouſaniom in Phocicis c. 23. videre eſt. De
his Gallorum ſcutis loca veterum notauit  erusdorfius P.
205. originem nominis repetit a figuris beſtiarum (nobis
Thior) quas Germani, atque Celtæ ſcutis appingere ſole-

bant.
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bant, Stephanus in Theſauro vocem a Græcorum Svræ
Ianua deducit. Nobis etiam ianua dicitur Thiire Vox
non a Græcis ad Germanos, ſed ab altiori origine ſimul ad
Græcos atque Germanos tranſiit. Rei forma atque mate-
ria conuenit cum Galatarum ſcutis. Scuta enim iſta erant
lignea, oblonga, ex aſſere, aut cortice arboris fabricata. Con-
ferenda huc ſimul eſt vox inter Perſas reperiunda, quorum
lingua plura refert vocabula Sceythis, atque Germanis con-
formia, omne, quod oblongum, atque ligneum eſi, illis dici-
tur °8 hine Cinnamomum Nu-. Vid. Relandus in Re-
liquiis vetoris linguœ Perſicœ in Diſſert. Miſcell. P, II.

5: IX.Eandem linguæ Galaticæ cum veteri Gallico, atque
Teutonico idiomate conſonantiam nobis referunt plura
eiusdem gentis nomina propria, viris tributa. Principes,
quorum ductu, atque auſpiciis in Aſiam commigrarunt, il-
lis diccbantur Leonnorius, atque Lutorius. En nomina
Teutonica Leonhard, atque Luithard Illud leonina vir-
tute conſpicuum, hoc Alodibus potentem deſignat. Ean-
dem adſinitatem teſtatur inclutum nomen Deiotari, qui
inter Galatarum tetrarchas principatum obtinuit. Deio-
tarus eſt Germanorum Theothard, aut Thuithord, quod il-
lis idem ac Gotthard. Theut enim et Gott Germanis erant
ſyynonyma. Vnde et in nominibus voces Gor: et Theut
commutabantur ita pro

Gotiſried alii dicere ſolebant Theotfried

Gottwald Theutold
Goderich Gautrich Theoderich Diethrich
Gottbrecht -Theutbrecht

Got-
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g 4 ętu5m ſGotſthal -Dictſchalt
Gothilf Theodolf
Gottwin Thiotwin
Gottmund Thiodmuna
Gotæzon Theodo

5. X.
Nomen Theodo, quod Germanis idem ac Gotæon,

n primis obſeruandum eſt in explicationè nominis Thuiton,
aut Thuito, communis Germanorum parentis, ũde quo To-
citits de M. Germ. c. 2. Celebrant caorminibus antiquis (quod
vium opud illos memoriæ et annalium genus erat) TVITO-

NEM, DEVM TERRA EDITVM, et filium Man-
num originem genti conditoresque. Obſeruatio noſtra loco
huic Iucem accendet. Communis Germanorum, Celti-
carumque gentium Deus erat magnus ille Theut, qui et il-
lis Theut Atta, aut Theutates, Theut pater vocabatur, de

quo Luconus L. I. v. 444-
Eti quibus immitis placotur ſunguine diro

Iàlæcutates
Ab hoc Teut, aut Teutate originem ſuam ducebant Galli,
quod ab eorum Druidibus memoriæ proditum nobhis refert
Cæſur de B. G. L. VI. 18. Galli ſe omnes a Dite patre
prognatos præedicant, idque a Druidibus proditum dicunt
Theut,aut Dit primitiua ſua ſignificatione terram denotat
ad terram enim, aut humum, vti et Tacitur c. 39. de Se-
mnonibus memorat, omnis ſpectabat religio, tanquam inde
initia gentis; tanquam ibi regnator omnium Deus. Petu-
ſliſſimosſe nobiliſimosque Sueuorum Semnones memorant, Fides
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aontiquitatis religione firmatur. Stato tempore in ſiluam au-
guriis patrum, et priſca formidine ſacrom, omnes eiusdem
Ssanguinis populi legationibus coeunt, cœſque publice homine
celebragt barbari ritus horrenda primordia. Eſi alia luco

reuerenti. Nemo niſi vinculo ligatus ingreditur, vt minor
et poteſtatem numinis præ ſe ferens, ſi forte prolupſis oſi, at-
tolli et inſurgere houd licitum, per- HVMVM euoluuntur,
E OQVE omnis ſuperſiitio reſpicit, tanquam INDE ini-
tia, IBI Regnator omnium Deus, cetera ſubjecta atque pa-

rentia. Hinc et ſeptem iſtæ gentes, de quibus Tacitus c. 40.
in commune Hertham, id eſt, terram matrem colebant, eam-
que interuenire rebus hominum, inuehi populis arhitrabantur.
Theut, et Gott Germanis ſimul erant ſynonyma, vti et in
nominibus IX. allatis voces has commutatas videmus. Ad

l]
progeniem aliquam indicandam Germani terminationem On,
vel O, aut alias his conſonas adiicere ſolent, ita Iugœeuo-
nes, Herminones, Iſtœvones, teſte Tacito, e nominibus filiorum
Manni dicti, quorum nomina, vti iam obſeruauit Conrin-
gius, erant Hermin, Iſiæv, et Ingæv: Ita Sueuorum vetuſtiſ-
ſimi, atque nobiliſſimi, antiquiſſimi Marchiæ Brandenbur-

i gicæ coloni dicti ſunt Semnones a Scythica voce Same, aut
Seme terra, vnde et originem ſuam repetebant 4). Eun-

i

dem in modum reliqui Germani gentis fuæ conditorem, at-

que originem nominabant Thuitonem, Deum terra editum,
quod idem ac Germanorum Gotzon ò).

Non ignoramus ſignificattonem a quibusdam in dubium
vocari; at iam aliis comprobata eſt, fuſlusque adhuc demonſtrari
poſſet.

b Semnones terram, aut humum ceu Deum, ceu ſuæ gentis
originem colu ſſe nosmet obſeruauimus in Diſſert de Francorum

capirte raurino 5, X. Ad



c) H (tio’m
 Ad locum hune Taciti nobis riſum mouet Reimanuus in

Iliſioi ta literaria Geranorum ꝑ. 24. vbi in verbis Taciri cantile-
nam, aut carmen aliquod Germanicum re periſſe ſibi viſus eſt. Ger-
mani ſcilicet cecinere:

Do iſe de arge Kuiæ
De uhs veroeder dir Huſæ
Do is ſchoue vele Maus
Kan dei derlnaſteru ganx.

a acitu; hœc Romanis ſuis auribus percipiens ĩam latina hæcce
ſibi audire videbatur:

Tuiſto origo gentis
Deus terra editus
Tuiſtonis filius Mannus
Couditor noſtræ gentis.

Hinc carminibus antiquis Germanorum celebratum nobisreſert
Tuitonem, Deum teri a editum, et filium Mauuum, originem geutis, con-
ditoresque. Eundem in modum totus Taciti libellus de moribus
Germanorum in Germanicum aliquod carmen transformari poſſet

5. XI.Ex obſeruatione noſtra, quam s. IX. dedimus, duo-
bus ſimul auctoribus ſuus conſtabit conſenſus. Daſtarnas,
ad Iſtrum habitantes, quos quidam auctores Galatis accen-
ſent, a Perſeo contra Romanos fuiſſe excitos, Polybius, at-
que ex illo Liuius et Plutorchus memorant. Palerius Flac-
cus in Argonouticis ducemillis tribuit Teutogonum. Liuio L.
XL. c. 57 Princeps Baſtarnarum Corto vocatur. Cum
Theut et Gott gentibus hiſce eſſent ſynonyma, cum propter-

ea nomina illa Theodo, atque Gotæon commutarentur; fa-
cile princeps iſte Baſtarnarum Theutogonus, aut Theuto ab
aliis ſimul Cotto nominari potuit. Non prorſus igitur ſper-
nendæ ſunt tales etymologiæ, cum vſum ſuum in explican-
dis auctoribus præſtare poſſunt.

B a 5. XII.
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5 XIILyſtrenſes, qui in Aetis Apoſtolorum c. XIV, Ii-

Lycaonico idiomate locuti dicuntur, Plinio in Hiſit. Nat-
L. V. c. 32. populis Galaticis minoribus annumerantur.

Coniecturam hinc cepit Celeberr. Wernsdorfius in Libro
cit. p. 336. eandeinque eruditis viterius excutiendam pro-

i poſuit, an ne ipſa illa lingua Lycaonica fuerit Galatici idio-
matis. De lingua Lycaonica commentatus eſt Celeberr.

il Iablonski in peculiari diſquiſitione, quæ ZBerol. a I7 14.
prodiit, quæ vero tunc nondum ad manus venerat erns-
dorfioo. Doctiſſ. Iablonski linguam hanc eandem fuiſſe
cenſet, qua Cappadoces vtebantur, ex quorum lingua

i quædam vocahula notauit, quae iam, cum elegantiſſima
li hæcce diſſertatio paucorum verſatur manibus, iterum le-

Ttoribus exponere liceat. Iupiter illis dicebatur Arbo
maeus, quod memorat Ammianus Marcellinus L. XXIII. p

à
269. Præter Ioucm colebant Deam, quam Strabo L.

i

XII. P. 369. 385. 395. a loco Comanam appellat. Me-
t nandro apud Athenœum L. XI. p. 477. et Heſychio Condy

f

i poculum Cappadocicum commemoratur. Iouis pontiſica-
tus teſte Strabone L. XII ꝑ. 369. àaexm vocabatur. ApudI Heſychium occurrit Nneẽi5 animal Cappadocicum, quod ſciu-

t

i rum, ſeu nitclam quidam dicunt. Montem aliquem, Ar-
l

geum dictum, Cappadoces ceu Deum coluiſſe feruntur.
Sub Argæo ſita erat Mazacha, vel Mazaka. Alia vrbs

l Cappadociæ Melita nuncupatur, quam Semiramis condidiſ-
feruaruntt. Cappadoces, ſi non a Galatis, ſaltem a Phry-
ſe fertur. Barbara hæc ſunt, vti iam Viri doctiſſimi ob-

i gibus plura accipere potuerunt. Phrygum enim dialectus

 i=1 t- am hũ E

quondam per has terras late dominata eſt, quædam igitur
hic
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hic ſimul Scythico, aut Teutonico idiomati conſormia de-
prehendimus. Cappadoces montem quendam totius rę-
gionis altiſſimum Argœum diſtum ceu Deum colchant.
Vniuerſa fere Cappadocia teſte Strabone L. XIl. p. 738.
lignis carebat, mons vero Argeus circumpoſitum habebat
nemus. Romani etiam ſuos Argeos habebant, quales Ro-
mæ Numa dedicaſle, Liuio L. I. c. 21. fertur: Multa alia
ſacrificio, locaque ſucris faciendis, quœ Argeos pontifices vo-

cont, dedicouit. Ouidius Faſt. II. 791I.
Itur ad Argeos, qui ſint ſua poginu dicet.

At periit hæc pagina. In Lege Flaminia apud Gellium
IO-IS. Quum eos ad Argeos neque coput comito, neque capil-

lum depettitoo. Porro L. IV. de LL. Reliqua vrbis loca
olim diſereta, vt Argeorum ſucroria in ſiptem et viginti par-
ivs vrbis ſimt diſpoſita Pontifices Romani, vti diſcipli-
nam ſuam, ita et hanc vocem a Tuſcis acceperunt. Bar-
bara igitur erat hæc vox, nec ipſis intelligebatur. Argeos,

vti Parro refert, dictos putabant a principibus, qui cum
Hercule Argiuo Romam venerunt, et in Saturnia ſubſede-
runt. Feſlus loca hæe ita appellata eſſe contendit, quod
in his ſepulti eſſent quidam illuſtres viri Argiuorum. Et
inter Germanos loca hujus nominis deprehendimus. Ne-
mus ſacrum, atque delubrum illis vocatur Horoha, Horg,
Heoroe. En nemora ſacra, Argæos dicta, inter Cappado-
ces, Romanos, atque Germanos reperiundal Cappadoces
Iocum ſummi pontificatus in Cataonia ſitum teſte Strabone
Aaximv appellabant. Pergæi foominam ſacerdotem Dianæ
vocabantAyer, quod nomen annotauit Heſychius, ſuſpicio-
nem hinc mouit ablonsti apud, Strabonem pro Aaxm le-
gendum eſſe Aiayir. Et Galli ſacerdotes, aut eruditos

B 3 ſuos



14 ct à  a"-&ſuos, qui naturæ ſublimia pandere conabantur, Eulages
nominabant, de ouibus Ammianus Marcellinus L.XV. c. 9.
Per hec loca homnibus poulatim excultis viguere ſtudia lau-

dabilium doctrinarum incloota per BARDOS t EVHA-
GES e: DRVIDAS, et Bardi quidem fortiora virorum
illuſtrium ſactu heroicis compoſita verſibus, cum dulcibus ly-
re modulis cantitarunt. Euhoges vero ſtrutantes ſeriem et

v
ſublimiu natur pandere conabuntur. Quidam codices ha-
bent Dulages, alii Eubuges, at optimi Euharer quam I

5 c-ctionem propterea aleſius, et Gronouius in ſuis edi-
cloni-bus retinuerunt. Cum ita occaſio fert, ſpatiumque adhuc

nobis ſupereſt, nomen hoc iam explicare liceat. Inclutum
enim hocce nomen nondum intellectum eſt viris doctiſſimis,
ipſa lectio propterea variis modis ſollicitata, Xeislerus b) ex
Strabone ſubſtituit vates. Strabo ſcilicet L. IV. p. 197.
eosdem Gallorum ſacerdotes recenſet, at Euhages ipſi no-
minantur ovære5, quod nomen Aeislerus cum Hibernorum
Fuidi Fhada, propheta confert. Leibnitius pro Euhages le-
git Euuares, ab Euuarto, quo nomine inter Francos, alios-
que Germanos ſacerdotes veniunt. Nomen Euhages inter
Germanos etiam reperitur, talisque ibi datur huius nomi-
nis ſigniſicatio, quæ ſacerdotibus congruit. Inter Germa-
nos apud Procopium in Hiſt. Pandal. L. I. iterata vice qui-
dam nomine Euuages occurrit. Ex vſu noſtræ linguæ
Lubhages eſt legis peritus. Euua, Ee, aut Eu denotat legem,
quod vocabulum innumera referunt monumenta. Hages
deſcendit a Germ. voce Hugu, Hugur animus, vnde Go-
this Hugion, cogitare, Francis Hagi, Hiugi, Anglo Saxo-
nibus Hygu, et Hygia, Sapientia, Normannis Hugges, Sa-
xonibus Hages, aut Huges ſupiens, d) vnde Hexe ſtriga ex

Hegeſ-
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Hegeſſe contractum. Nomen Euhages optime competit
ſacerdotibus, erant enim legum periti, legumque cuſtodes,
quare et alias Euuato, legum cuſiodes, Euwenlari legum do-
ctores vocabantur. Non opus igitur iam eſt vt Anmianum,
aut librarios, erroris, vel oſcitantiæ arguamus. Ammiano
ſuos Euhages, Straboni ſuos vates relinquamus. Facile
enim fieri potuit, vt ſacerdotes iſti iam inter ſuos duobus
gauiſi fuerint nominibus, vel vt Strobo nomen Euhages
notiori quodam vocabulo expreſſerit. Etſi Gallorum Eu-
hages a Auxin Cappadocum ſummo pontificatu, aut Per-
gæaeorum ſacerdote, Ayer dicta, nimis remoti videbunt r;

unon diſplicebit tamen noſtra nominis Euhages explicatio.

a) Cum hac voce non confundendæ ſunt ſcirpeæ eſffigies, Ar-
gi etiam dictæ, quas, vti Feſtus refert, Romæ virgines eſta-
les ſingulis annis per pontem ſublicium in Tiberim dejicere ſo-
Iebant. Qui primi huius vrbis loca incoluerant, hominem de-
crepitum, depontanum Diti patri immolare conſueuerant, in hu-
ius ſacriſicii locum ſuceeſſerunt ſcirpea ſimulacra. Homo de-
crepitus, ad nullam rem vtilis, ignauus, Græcis A pyo5, Germa-
nis Arga vocabatur, vti ex hiſtoria quadam apud Paulum War-
nefridum de Geſtis Longobardorum L. VI. e. 8. videre eſt. Irrue-
rant latrnnes Slauorum in prouinciam fori Iulii, quam tunc Lon-
gobardi tenebant, præſes loci, cui nomen erat Argaid, latrones
adſequi non poterat. Ferdulfus dux eum propterea his verbis
obiurgabat: Quando tu aliquid fortiter facere poteris, qui Ar-
guid ab Arga nomen deductum habes. Ille maxima ſtimulatus
ira reſpondebat: Sic velit Deus. vt non antea ogo et tu erdul-
fe exeamus de hac Vita, quam cognoſcant alii, quis ex nobis ma-
gis eſt Arga. Non multo poſt exercitus Slauorum aduentabat;
Argaoid ille mox Ferdulfo: Memento dux Ferdulfe, quod me eſ-
ſe inertem et inutilom dixeris, et vulgari verbo Arga vocaue

ris,
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m) æ aσris. Dictis hiſce, equo concitato ruens in hoſtes, conuitium mox

ſanguine ſuo expiauit.
In Antiquis. Celticis ꝑ. 34-

In Collect. Etymol. P. II. p. 78.
à) Vid. de his vocabulis Schilierus et Wachterus in Gloſſa-

riis ſuis. Wormius in Lexico Runico. Hickeſius in Diſſert. Epiſio-
lari de Viilitare liter, ſeptentr, p. 24. in T. l. Theſouri Lingua-

vum ſeptentrionalium,

Hæc iam præſanda erant Orationi d. XII. Iulii ha-
hendæ, qua beneficia, quæ ſchola hæcce inclutæ Familiæ
Riſſelmanniæ, atque Generoſiſimo a Lith, Regis a Conſi-

liis ſanctioribus, optimo ſuo Patrono accepta referre debet,

grata mente perſequemur, ut beneficiorum magnitudo eo
magis eluceat, de vſu, quem ſcholæ reipublicæ præſtant,
pauca dicemus. Ad quam gratiarum actionem beneuole au-
diendam Magnificum Academiæ Rectorem, Illuſtriſſimos
comites, Curatores pie colendos, Spectatiſſimos Academiæ

Proceres atque Profeſſores, Senatum Ampliſſimum, et quot-
quot in hac vrhe Muſis noſtris bone cupiunt, ſingulos, ea,
qua decet, obſeruantia inuitamus. Scribeb. Francoſ. ad

Viadrum d. IX. Iul. MDCCLVII.
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